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V crarti 3QiHCHEHO KOMIUICKCHUW JIIHTBOIIOSTUYHUM aHaji3 BepOamizarrii
MOTHBY TOPIOBaHHA Yy TBOpPYOMY JOpOOKY BH3HAYHUX MPEJCTABHUKIB
eBporeiicbkkoro MogepHizMy 3mamy XIX-XX cromite — Tomaca Iapmi,
Anvdppena Ensapma laycmena, PobGepra bpimkeca ta IBana ®panka.
AKTyanpbHICTh PO3BIJIKM 3yMOBJIEHA MOTPEOOIO MEPEOCMUCIEHHs (EHOMEHY
CTpaXJaHHS B MOAEPHOMY TeKCTI AK (yHIaMEHTaJIbHOI KOOPIUHATH
XyIAOKHBOTO CBITY, II0 BU3HAYa€ CTPYKTYpy cyO’eKTUBHOCTI. TeopeTuuHe
MIATPYHTS AOCTIIKEeHHs 0a3yeThCsl HA PO3PI3HEHH] NICHXOJIOTIYHOTO aCTIEKTy
«IOYYTTA BTpaTW» Ta Horo miHrBaJbHOI 00 €KTHMBAIii y (OpPMi «MOTHUBY
TOPIOBAHHS», L0 J03BOJIAE YCYHYTH TEPMIHOJOTIYHY HEY3TO/DKEHICTh MPHU
aHaJizl 00’eKTa Ta mpenMeTa PO3BiIKUA. Y MeKax CTarTi PeKOHCTPYHOBAHO
nexcuko-ceMantuuHe mnone (JICID) «roproBaHHs», dke AuQepeHIiiioBaHO
3a TpbOMa i€EpapXiYHUMHU PIBHAMU: COMAaTHYHUM (JIEKCEMU «O1TIb», «OKaby,
«pang», «ache»), MCUXOEMOLIHHIM (JIEKCEMU «CyM», <OKypOa», «SOTTOw»,
«grief») Ta eK3UCTeHUIHHO-(DITOCOPCHKUM (JIEKCEeMHU «ITyCTKa», «IIPOBUHAY,
«void», «remorse»). Kputepismu BigOopy Marepiany IOCHiPKEHHS
CIyI'yBaJld  PENpPE3CHTAaTUBHICTh aBTOPIB Yy KAaHOHI  €BPOINEHCHKOTO
MOZIEPHI3MY Ta HAasBHICTb Yy IXHIM JipHIll pPO3ralyXKEHUX CHHOHIMIYHHX
PAAIB, 110 BiZOOpaKaroTh €BOJIOLIIO MOYYTTS BiJl IHAUBIAYyaIbHOTO OO0 10
eTnuHoi kareropii. OcobnuBa yBara npuaijgeHa GopMyBaHHIO aHTHUEIETiHHOTO
JUCKYpCY, l1e TpaJulliifiHa po3pajia 3aMiHIOETbCS HECKIHUEHHHM IPOLECOM
peduekcii Haa Brparoro. JoBeneHo, 110 MOMPHU HAIIOHAJBHY BiAMIiHHICTD,
MOETHKA TOPIOBaHHS Y JOCHTIJKYBaHUX aBTOPIB Ma€ CIUIbHY KOTHITHBHY
OCHOBY, 110 TPYHTY€THCSI HA KPU31 MOAEPHOI 0COOMCTOCTI Ta MOMIYKY HOBHUX
3ac00iB MOBHOTO BHPa)XEHHS TPAaBMATUYHOTO JOCBITY.
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The article presents a comprehensive linguistic and poetic analysis of the
verbalization of the mourning motive in the creative heritage of prominent
European modernist figures at the turn of the 20th century — Thomas Hardy,
Alfred Edward Housman, Robert Bridges, and Ivan Franko. The relevance of
the study is determined by the necessity to rethink the phenomenon of suffering
in the modern text, treating it as a fundamental coordinate of the artistic world
that shapes the structure of subjectivity. The theoretical framework of the
research is based on the distinction between the psychological aspect of the
“feeling of loss” and its linguistic objectification in the form of the “mourning
motive,” which allows for the elimination of terminological inconsistencies
in the analysis of the object and subject of the study. Within the scope of the
research, the lexical-semantic field (LSF) of “mourning” is reconstructed and
differentiated across three hierarchical levels: somatic (lexemes such as “pain,”
“regret,” “pang,” “ache”), psycho-emotional (“sadness,” “sorrow,” “grief”),
and existential-philosophical (“void,” “guilt,” “remorse”) . The criteria for
selecting the research material included the representativeness of the authors
within the European modernist canon and the presence of extensive synonymic
rows in their lyrics, reflecting the evolution of feeling from individual pain to
an ethical category. Special attention is devoted to the formation of anti-elegiac
discourse, wherein traditional consolation is supplanted by a perpetual process
of reflection upon loss. It is demonstrated that despite national differences, the
poetics of mourning among the studied authors shares a common cognitive
foundation rooted in the crisis of the modern individual and the quest for new
linguistic means to articulate traumatic experience.

IMocTranoBka npodiaemu. Ha 3mami XIX—XX cro-
JITh MOTUB TOPIOBAHHS IEepecTae OyTH JHUIIE JOT0-
MDKHUM €MOIIMHMM TJIOM 1 CTa€ BHU3HAYAIBLHOIO
KOOPJIMHATOFO JIJIST MOZEITIOBAHHS MOJIEPHOTO XY/I0XK-
HBOTO CBITY. Y 1e# nepiof BinOyBaeThcs hyHIaMEH-
TaJBHUNA TIepeXiJl BiJl KIIACHYHOI eJIerii, gKa Tpaju-
LIHHO 3aBepIIyBajiacsi KarapcucoM ado po3pagoro
(consolation), 10 MOAEpPHOTO TUTAYY Ta «aHTHEIETi».
Sk 3a3Havae pociimHUK moesii ckopborm [kaxan
Pamasani, MojepHa enerisi CBiJOMO BiJMOBIISIETHCS
BiJl TICHMXOJIOTIYHOTO 3IIJICHHS, HATOMICTh TIepe-
TBOPIOIOYM CTPaKIaHHS Ha HECKIHYEHHUH Mporec
CaMOITi3HaHHA OCOOHUCTOCTI. JIiHTBiCTHYHMIA BHUMIp
[IHOTO TIpOIIeCy ToJsirae y (hopMyBaHHI pO3ralryKe-
HOTO Jekcuko-cemanTuaHoro monst (JICII) «ropro-
BaHH», ke y TBopyocti T. I'apmi, A. E. 'aycmena,
P. bpimxeca ta I. @panka peamizyeTscs uepes3 CKIIaIHi
cUHOHIMIYHI psam. s 3abe3medeHHs IMTICHOCTI
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aHai3y HEOoOXiTHO YTOUHUTH TEOPETUIHE MiAIPyHTS
po3Biaku. Ili MOTHBOM TOPIOBaHHS MU PO3YMiEMO
CTIHKY CMHCIIOBY OJMHUIIIO TEKCTY, IO PENPE3EHTYE
IHTEJIEKTyaJbHy Ta €MOIliHY peakilito cy0’ekTa Ha
BTpary. BasKIMBO pO3PI3HATH «IIOYYTTS BTpATH» SIK
TIEPBUHHUHN TICUXONIOTIYHUA pedepeHT (BHYTpPIlIHINA
CTaH) Ta «MOTHB TOPIOBAaHHS» SK HOTO BTOPHHHY
BepOabHy 00’ €KTHBAINIO Yy XyIOKHBOMY IMPOCTOPI.
Takum 9rHOM, MOTHB € (POPMOIO iICHYBAHHS ITOTYTTS
B MOBIi. Jlekcuko-cemantuuane mosne (JICIT) mu Tpak-
TYEMO SK CHCTEMHY CYKYHHICTh MOBHHX OJIMHUIIb,
00’€THAaHUX CHUTBHOIO apXiCEeMOI «CTpaXKIaHHs/
BTparay, 10 MalOTh i€papXidHy CTPYKTYpY, J€ SAPO
CKJIQ/Ial0Th MpsAMi HOMiHaIii Ooio, a mepudepito —
nmaamadTHI Ta MeTadOpUIHI BiAMOBIIHUKH. AKTY-
aJBbHICTD PO3BIIKA 3yMOBIIEHA IOTPEOOI0 aHaIi3y
BepOamizarii Kpu3u MOJEpHOI 0COOMCTOCTi, IO
PO3pUBAETbCA MK HOCTANBTI€I0 33 MHUHYIAM Ta
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eK3HUCTEHIIMHNM posmadeM. Kpurepissmu Bindopy
MaTepianxy JOCIHiPKEHHS CTaH: Halle)KHICTh aBTOPIB
70 MOJCPHICTCHKOIO KaHOHY, BHCOKAa YacCTOTHICTb
BXKMBAHHSI JIEKCEM Ha O3HAUYCHHS CKOPOOTH Ta mpe-
CTaBIJICHICTh PI3HUX HAIIOHAIBHUX CTpaTeriid ompa-
LIOBAaHHS TPABMH.

AHaJi3 oCTaHHiX AocC/TaigKeHb i myOJikauii.
[Ipobnema MOTHMBY TrOprOBaHHA Ta MEJaHXOJIi B
JiTEpaTypi Mae MOTYKHY TeopeTudHy 0a3y. OyHma-
MEHTaJhbHI OCHOBH PO3yMiHHS ITICHXOJOTII BTpaTh
Oynu 3axmaneHi me 3urmyHaoM ®poiigom y mparri
«Cxop0oTa i MelaHxolis», Jie BiH pO3MeXKyBaB 3710-
POBY pEaxIlifo Ha CMEpTh 00’€KTa Ta MATOJIOTIYHY
iHTepHali3amifo BTpatu. EBomonio jkaHpy enerii
Ta croco0iB BUPaKEHHS TOpsi B aHTIIOMOBHIH Toe3ii
rpynToBHO pociimkyBaiu Ilitep Cakc Tta J[xaxan
Pamasani, akieHTy09H Ha ASCTPYKIlii TpaguIiitHIX
KaHpoBUX ¢opM. TBOpUiCTh OpPUTAHCHKUX ITOETIB
311aMy CTOJITh Kpi3b NMPHU3MY Ham'siTi Ta «IIpuMap-
HocTi» aHamizyBanmu Tim ApmcTponr Ta JloHambn
Crendopa. Y KOHTEKCTI Cy4acHUX CTYHNid TpaBMHU
BaxxnuBo 3rajgatu npamto Keri Kapyr, sika po3misgae
TOPIOBAaHHS SIK AOCBiJ, 110 HE MiIA€THCS TIOBHOMY
BUCJIOBIICHHIO. B ykpaiHChKOMYy JiTepaTypo3HaB-
CTBI TMCKYypC MOAEPHOTO CTpakaaHHs Ta (imocodii
Ooxro I[Bana ®dpanka ctaB 00'exkToM yBaru Tamapu
I'yamopoBoi, sika gocmiauna TpanchopMallito «kame-
HApCTBa» y Aekananc, Ta Comomii IlaBmmuko. Oco-
OnuBe 3HAUEHHS JUIsl HAIIOl PO3BIAKM MAae€ Ipaus
Mapii 3yopunbkoi «lloetnka mpoBUHM, KasTTS Ta
CIIOKYTH», JIe aHaIli3yIOThCS €TUYHI BUMIPU CTpak-
JMaHHS B YKpaiHCBKii JiTepatypi. [Ipore cucremne
MOPIBHSAHHS JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX IIOJIIB TOPIO-
BaHHS y OpUTAHCHKIA Ta yKpaiHCHKIW JIpHINl TOTO
mepiofy i3 3aCTOCYBaHHAM UiTKOTO JIIHTBOTIOETHY-
HOTO 1HCTPYMEHTapilo Bce IIe MoTpedye Moruoie-
HOT'O BUBYCHHS.

Merta i 3aBraHHs J0CailzKeHHsA. MeToro Hamoi
PO3BIZIKM € CUCTEMHHUH MOPIBHAJIBHHUHA IJIIHTBOITOE-
TUYHUH aHami3 JiekceM, 1m0 GOPMYyIOTh MOTUB TOPIO-
BaHHSI Y TBOPYOCT] 3HAKOBHUX ITOCTIB OPUTAHCHKOTO Ta
YKpaTHCHKOTO MOJIEPHI3MY, a TaKoX MOOyIoBa IIijic-
HOI MOZENi JIEKCMKO-CEeMaHTHYHOTO IOl BTPATH.
JlocsirHeHHsI TOCTaBIEHOI METH Tependadae po3B’si-
3aHHS TaKHUX 3aBJaHb!

1) yrounuTn nediHimii KIIFOYOBUX MOHATH («MOTHB
TOPIOBAHHS», JIEKCHMKO-CEMAaHTHYHE I0JIe») y KOH-
TEKCTI MOJIEPHICTCHKOI MTOETHKH;

2) pexonctpytoBaru crpykrypy JICII «ropro-
Banus» B mipumi T. I'apmi, A. E. I'aycmena, P. bpi-
oxeca Ta I. @panka;

3) mpoaHamizyBaTh AWHAMIKY CHHOHIMIYHHX
PAdIB, MO BiOOpakarOTh MEPEXif] BiJ COMaTHIHOTO
repeKuBaHHs 00110 10 itocodchkoi pedurekcii;

4) BucBiTIHTH ponb JaHmmagTHUX Metadop Ta
emiTeTonorii K 3aco0iB MOBHOI 00’ €KTHBaIlii TpaB-
MaTH4HOTO J0CBiaY.
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O0’exr i mpeamer pnociaigxenHs. O0’ekTom
JOCTIKEHHS BUCTYIIA€ MOTUB TOPIOBAHHSA SIK CTiliKa
TEKCTOBAa OIMHHMLS B MoeTHYHUX MacuBax T. 'apmi,
A. E. T'aycmena, P. Bpimxkeca ta 1. ®panka.

IIpeameroM pO3BIIKH € JIEKCMKO-CEMaHTHYHE
MOJIE «TOPIOBAHHS», & TAKOK CYKYIHICTH eMiTeTo-
JIOTIYHUX Ta JaHIMAa(QTHUX 3acO0iB, M0 CIYTYHOTh
Ui BepOasizanii mouyTTsi Brpatd. [y ycyHeHHS
TEPMIHOJNIOTIYHOT HEOIHO3HAYHOCTI, Ha SIKy BKa-
3aB PELECH3EHT, MU PO3IVISLIAEMO NOUYIMMS 6Mpamu
AK TCUXO0-(EHOMEHOJIOTIYHE MiAIPYHTS (AEeHOoTAar),
IO HaJeKUTh N0 chepu BHYTPILIHBOTO JOCBILY
cy0’€eKTa, TO/I K MOMUE 20pHO6anHs € WOro 0e3ro-
CEPEe/IHBOI0 TEKCTOBOIO PENPE3CHTALIEI0 (3HAKOM).
OTxe, MOYYTTsl BTpaTH BepOai3yeThCs uepes3 MOTHB,
SKHI CBOEIO YEPTOI0 CTPYKTYPYETHCS 3a JOTIOMOT0IO
sekceM Bianosigaoro JICII.

Kpurepii Bindopy Marepiany mociimkeHHs.
Marepian ans aHamnizy Oyao BimiOpaHo 3a TaKUMH
KPHUTEPIsIMU:

1) mpuHaJIEKHICTh TBOPIB 10 MEPioAy 3piiIoro Ta
Mi3HBOTO MOJIEpHI3MY (KiHenb XIX — mepia TpeTuHa
XX ct.);

2) BUCOKa IIIJIbHICTh BXKUBAHHS JICKCEM 13 CeMaH-
TUKOIO «O1Ib», «CMEPTh», «BTpaTta» (mOoHax 5 oau-
HUIIb Ha TEKCT CEPEIHBOT0 00cATY);

3) HasBHICTb Yy TEKCTaX PO3BUHEHOI CHCTEMHU
MeTa(OpruIHUX EPEHOCIB, Ie TPUPOIHI SBHUILA 3aMi-
HIYIOTh €MOI[IlHI CTaHU;

4) penpe3eHTaTUBHICTh ABTOPIB SIK TBOPLIB Halli-
OHaJIBHUX MojeNeil MonepHoi enerii. 3araigom Oyo
npoaHaiizoBaHo ToHaj 150 MOETUYHUX TBOPIB, i3
SKMX BHOKPEMJICHO HAHOLIbII MOKA30Bi JJIsi KOMIIa-
PaTUBHOTO aHAJIi3y MPUKIIAIH.

Buxnan ocHoOBHOroO MarepiaJry.

1. Teopernko-MeTOom0IOTIuHI
MOTHUBY FOPIOBAaHHS

CyyacHa JIIHTBONIIOCTHKAa TOTpeOy€e  YiTKOIO
BU3HAYCHHSI TEPMIHOJIOTIYHOIO amapary, Ha SKOMY
Oazyerbcsi anami3. lloHsATTS MOmuey ™Mu TpaxTy-
€MO K JMHAMI4Hy MIKPOCTPYKTYPY TEKCTY, IO
Ma€ 3IaTHICTb 10 IMOBTOPIOBAHOCTI Ta BapiaTUB-
HOCTI. Y HalioMy BUMAJKy MOTHB TOPIOBAaHHS — 1€
HE MPOCTO 3rajKa Mpo CyM, a po3rajykeHa cHCcTeMa
o0paziB i JiekceM, 10 (GOPMYIOTH CIOKET EMOLIil-
HOTO MepexuBaHHs BTpartu. [loHATTS sexcuxo-ce-
manmuynozo noas (JICII) no3Bonse CTPyKTypyBaTu
MOBHUH Matepian 3a iepapxiunum npuauunom. JICII
«TOPIOBAHHS» B MOJIEPHOMY TEKCT1 HE € TOMOT€HHHM;
BOHO CKJIAJA€ThCA 3 siapa (mpsAMi HOMiHaWii cTpax-
naHHs) Ta nepudepii (acouiaTUBHI 3B’S3KH, JIAH]I-
madtHi o0pasu). Crpykrypa JICII «roproBaHHs»
y JAOCHIPKyBaHUX aBTOPIB JIU(EPEHLIIOETHCA 3a
TpboMa piBHAMHU. COMaTHYHHI PiBEHb OXOILIIOE JICK-
CEMH, 1110 [T03HAYaI0Th (PI3MYHY IHTEHCHBHICTH OOJIIO
(6inv, orcanv, myxa, pang, ache, throb), ne ctpaxk-
JlAaHHS  BiJ4yBaeThcs TinecHo. [llcuxoeMoriiHun

3acaau  aHalizy
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PIBEHb PENpPE3EHTYE CTaH AYIII Yepe3 JEKCEMH CYM,
arcypoa, neuans, sorrow, grief, melancholy, gloom.
Hapemri, ex3ucrenmiiiHo-¢pinocodcrknuii  piBeHb
BepOamizye IHTEJIeKTyallbHE OCMHUCIEHHS BTpaTh
yepes JICKCEMU NPOGUHA, NYCMKA, CAMOMHUICIb, Void,
remorse, despair, emptiness. IopioBaHHs y Moznep-
HOMY TEKCTI 4acTo HaOyBae pHC «MEJaHXOMii» 3a
3. @poiinom — BTpaTH, sika He MOke OyTH 3aBepIIIeHa,
OCKITBKM 00 ’€KT BTpaTH IHTEPHATI3YETHCA CYO €K-
ToM. Lle 3ymMOBIIIO€ HaA3BUYAHHO BHCOKY ILITBHICTD
CHUHOHIMIYHMX PsIZIiB, /1€ KO)KHA HACTYIIHA JIEKCeMa
HaMaraeThbCsl TOYHILIE CXONMUTH HEBJIOBHUMUH BiATI-
HOK CTpaKAaHHs. Y MeXax Halloi pO3BiIKH MU BUXO-
JMMO 3 TOTO, IO JIEKCHKA FOPIOBAHHS € 1HCTpyMEH-
TOM JEKOHCTPYKLII CTaporo cBiTy Ta OOYy10BH HOBOT
Cy0’€KTHBHOCTI, Jle OiTb CTa€ €IUHOI0 TapaHTIEI0
ABTEHTUYHOCTI OyTTSI.

2. JleKCHKO-CEeMaHTHUYHE I0J€ «TOPIOBAHHS» B
aarmomoBHiK penenii (T. Tapmi, A. E. Taycmen,
P. Bpimxec)

Criertuika BepOaizallii BTpaTH B aHTITIHCEKOMY
MOJIEPHI3MI TIOJSATAE Y TSHKIHHI 0 IHTENeKTyami3artii
emorrii, e mpsMa HOMIHAIlS OO0 YacTo 3aMilly-
€THCSl CKJIQJAHUMH METa()OPUUHUMH KOHCTPYKLISIMHU.
VY nipumi Tomaca apai, 30kpema y roro dyHIamMeH-
tagpHOMY WK «Poems of 1912—13», sapo JICII
«TOPIOBAaHHS» CTAHOBUTH JIeKceMa missed (BTpaueHa/
Ta, 32 SIKOIO TYKaTh).

V Bipmri «The Voice» 6aunmo ckIaHy CTPYKTYpY
3BEpPTaHHs O BTPAYCHOI KOXaHOI:

“Woman much missed, how you call to me, call
to me,

Saying that now you are not as you were

When you had changed from the one who was all
to me,

But as at first, when our day was fair.” [Hardy,
1912].

l'oproBanHs TyT — 11e aiaior i3 NpUMapHUM MUHY-
JUM, A€ CHOraj CTa€ pealbHIIIMM 3a TEIEpilIHeE.
Jlexcema missed mapkye He nwiie (GakT cMepTi, a i
cTaH «mnepeciimxyBanass» (haunting) cy0’ekra odpazom
nomepsioi. IIpoTe ceMaHTHYHE HAMOBHEHHS LLOTO
cioBa y I'apai BUXOOUTH 3a MEXi MPOCTOT KOHCTATa-
ii BincyTHOCTI. Lle ctan «mmpuMapHOT IPUCYTHOCTI»,
Jie CHHOHIMIYHMH PSII PO3TAIYKY€EThCS y 30HY NEpH-
(epii gepes nekcemu ghost, phantom, shadow, vision.
BaxmmBo 3ayBaxutu, mo jiekcema shadow y Tapmi
KOPEJIIOE He JHLIe 3 00pa3oM MOMepIIoi, a i 13 caMuM
Cy0’€KTOM, SKMW «TiHi€» Bifg rops. CHHOHIMIYHHN
Psi Ha MO3HAYCHHS ICMXOEMOLIIHOTO CTaHy aBTopa
BKJIIOYA€ ONUHMULI sorrow, gloom, regret, mpoTe Hali-
OITBII YACTOTHOIO € JieKceMa haunting(miepeci-
nmyBaHHs). [oproBaHHS BepOami3yeTbcs K TIpoOIeC
HECKIHUCHHOTO TOBEPHEHHS y MHHYJE, JIe JIeKceMa
time (4ac) BHCTYIIA€ AHTOHIMIYHMM 3allepedeHHSIM
BiYHOCTI BTpaTH. EMiTETONOTiYHE CyNpPOBOIKEHHS
MoTHBY Y ['apai yacto Mae «arMochepHHiD» XapakTep:
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thin, pale, grey, rain-beaten, Mo TAKPECITIOE BUMU-
BaHHS KOJIBOPIB 13 PEANbHOCTI TICIIs KaTacTpodu.

Y TtBOpuocti Adb(ppena Ensapana Iaycmena
(3okpema y 30ipii «A Shropshire Lad») JICII «ropro-
BaHHS» CTPYKTYPYETbCSI HABKOJIO KOHLENTY mortality
(cmeptHicTh). LleHTpallbHOIO JIEKCeMOTo, 1110 BHU3HA-
Yyae eTUYHHUH BEKTOP MOTHBY, € rue (Kajb, KasTTA).
Ha Bigminy Bin ['apmi, y sikoro cym cripsMoBaHHN
Ha 00’exT, y ['aycmena rue GpoxycyeTbcs Ha Cy0’ €KTi
Ta HOTO YCBIJIOMIIEHHI IIBHUIKOTUTMHHOCTI JKHTTSL.
l'aycMeH BUKOPHCTOBYE JIAKOHIYHUN CHHOHIMIYHHN
psll, 1€ KIIOYOBUM € TIOHSATTS CKOPOMUHYIIOCTI FOHO-
cTi Ta )XuTTA. Moro neHrpanbpHa iekcema —rue (Kajb,
TipKe KasTTs).

“With rue my heart is laden

For golden friends I had,

For many a rose-lipt maiden

And many a lightfoot lad.” [Housman, 1896].

Cunonimiunu psg ['aycMeHa BKITIOYa€e OMO3UIIIO
golden friends (3010Ti npy3i) — clay (rmuHa/mipax). Tyt
JeKceMa clay BHCTYNa€ KOHTEKCTyaJbHUM CHHOHI-
MOM JI0 CJIOBa death, MaTepiani3ytoun TOPIOBAHHS SIK
¢iznuHe moBepHEeHHs B 3eMurf0. COMaTHYHUN piBeHb
JICII pempe3eHToBaHwmii ekceMaMu heart-stabbing,
ill, ache. OcobnuBe Micie nocimae nekceMa luckless
(Oe3rananHMil), siKa MIEPEBOANTHE MOTHUB TOPIOBAHHS 3
EMOIIIHO] IJIONMMHK y (paTamicTUIHY.

Jlexcema fade (B’snytn) y l'aycMeHa BucTymae
KOHTEKCTYaJIbHUM CHHOHIMOM [0 TpOLECY BMH-
paHHs, L0 IEPEHOCUTh TOPIOBAHHS 3 IUIOLIMHH
TrOCTpOro OOM0 y IUIOLIMHY HPUPOJHOI EHTPOIii.
Comarnunanii piBeHb JICII mifgcHITIOETHCS BXKHMBaH-
HSM JiekceMH laden (0OTsKeHUH), o MeTadopuIHO
nepenae GiznuHy Bary CKOpOOTH, sIKa THUCHE Ha ceple
cy0’ekrta. BakimBO 3ayBaKMTH, [0 Ha BiAMIHY
Bix ['apni, y ['aycmMeHa CHHOHIMIYHHI psiji HABKOJIO
HOHATTA «CMEpPTh» M030aBICHUNA MICTULU3MY; BiH
BepOasi3yeThcsi uepe3 TpaHWYHO MarepialibHi JIeK-
cemu: earth (3emus), grave (Mmoruna), still (Hepyxo-
muii). Lle cTBOpIoe eeKT «3aCTUIIOro TOPIOBaHH»,
JIle JIGKCUYHI OJMHUIII MapKyIOTh OCTaTOYHICTh
BTPATH, HE 3AJTIIIAI0YH MICIIS JIJIs eleTiiHol Hamii Ha
3yctpiu. Takum unrom, JICII I'aycmena nemMoHCTpye
nepexij BiJl HCUXOJIOTYHOIO TIEPEKUBAHHS 10 OHTO-
JIOTIYHOT KOHCTATAIli] MOPOXKHEUi, IO € XapaKTEPHOIO
PHCOIO BUCOKOTO MOZEPHIZMY.

PoGepr bpigxec mnpexacraBisie «KIaCHLIUCTUY-
HUI» BapiaHT MOJEPHICTCHKOI BepOaizallii BTpary.
VY i#oro moesii JICII «roproBaHHS» MaKCHMajIbHO
HaOJIMXKeHe 10 NPUPOAHOro nukiy. Kiouosoro nek-
CEMOIO-JIECKPUIITOPOM E€MOLIMHOIO CTaHy € Wintry
(3uMOBHI), MO CTa€ aOCOIIOTHUM CHHOHIMOM IO
CIIOBA SOTTOW.

“To praise wintry works not understood

Of those who went before us.” [Bridges, 1890].

KirodoBa nexcema wintry (3uMOBHIA) BHCTYITa€
MeTaOpPUYHUM CHHOHIMOM TOproBaHHs. Psnm bpi-
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JpKeca TSDKIE 10 CTaTUKY Ta CHOIVISIIAHHS IPUPOJIH SIK
J3epKaJa JTFChKoi Menanxodii. Jlekcemu melancholy
Ta Woe y HbOTO 1T030aBIIeHI arpeCUBHOCTI, BOHU Map-
KYIOTb CTaH «CYXOT0» CyMy MHUCIHUTEII.

Cunonimiunuil psn y bpimkeca Bim3HadaeThCs
CTaTWYHICTIO: Stillness, silence, frost, cold. Topto-
BaHHS TyT He € BHOyxoBuUM (sik y PpaHka), BOHO €
3aCTUIINM, «3aMopoxeHUM». Jlekcema grief'y bpi-
JDKeca 9acTo TIOEIHYEThCS 3 emiteramu dark, heavy,
long, 0 cTBOPIOE €PEKT TPUBAIOCTI CTPAKAAHHS Y
yaci. TakuM YMHOM, aHITIOMOBHa MOJETh BepOai-
3amii MOTHBY TOPIOBaHHS JIEMOHCTPYE TIepexil BiJ
IHAMBITyallbHOI TPaBMHU JI0 YHIBEPCAIBHOTO 3aKOHY
EHTPOTIII.

3. lunamika Ta iepapXxisl JIEKCHYHUX OJAUHULb
y aipuui IBana ®panka

[lepexoastun 10 aHanmizy yKpaiHCBKOIO CerMeHTa
HAIIOTO JOCHI/DKeHHS, BapTo 3a3HauymtH, mo JICII
«roproBaHHs» y Jipuni IBana dpanka Big3HAYAETHCS
3HAYHO BHUIIOI0 CHEPTiliHICTIO Ta COMAaTUYHOIO HAaCH-
YEHICTIO TIOPIBHSAHO 3 OPUTAHCHKUMH KOJIETaMH.
PerienzenTom OyIto CITyIIHO 3ayBaskeHO HEOOXiAHICT
pO3’SICHEHHSI TE€PMIiHOJIOTIYHOI Y3TOKEHOCTI, TOMY
MiIKPECIIMMO: AKIIO B O0’€KTI MH MaeMO «MOTHUB
TOPIOBAaHHs», TO y PpaHka BiH PO3ropTa€THCS BiA
[IOYAaTKOBOTO «IIOYYTTSl BTpaTu» (Cy0’€KTUBHOIO
601r0) 110 hiTocoPCHKOT KaTeropii «m1oumi».

SAnpom JICII y 30ipmi «3iB’sie JTUCTS» € JIEeK-
cema 6inb. CHHOHIMIUHUH PsifI, IO OTOYYE I SO,
€ HaJI3BUYaWHO LIUIBHUM: MYKd, MOpmMypu, Nexio,
mepninunsa, spuzoma. PpaHko BepOaizye roproBaHHS
yepe3 metaopd BOTHIO Ta 3alliza: Oinb nexyuutl,
3ani30 6 cepyi. lle BKka3ye Ha JOMiHyBaHHS COMaTH4-
soro piast JICII. [Ipote B Mexax mi€i x 30ipku Mu
CIIOCTEPIraeMo 3apOAKEHHs ICHXOEMOLIIHHOTO PiBHSA
gepes JIEKCEeMH dcanb Ta posnyka. Jlekcema owcans y
@®panka € OaratorpaHHOIO: BOHA TMOEIHYE B CcOOi 1
XKaJlb 32 BTPAYCHUM KOXaHHSM, 1 Xallb K €K3UCTEH-
midHy Tyry. BakiamBoro 0COONHBICTIO € «OMpPHSB-
JIeHHs» OO0 — BiH YacTO BUCTYNA€E SIK 30BHIIIHA
CHIIa, 3 KO0 Tepoit Beze mianor: «Bimx Hei Oinb cBiit
rpiro». Lle cBiqunTh PO BUCOKHUN CTYIiHb iHTEpHA-
Jizarii BTpaTH, o MOBHICTIO BiJIMTOBiIa€ MOAEPHICT-
CHKOMY CBITOBITUYTTIO.

EBoJironisn jiexkcem ckop0oTH y mi3Hii jipuui
IBana ®panka

Sxmo y 30ipui «3iB’sie JIUCTSI» MOTHUB TOPIO-
BaHHs BepOasrizyBaBCs MEpeBa)XHO HYepe3 IH/IHBI-
IyarizoBaHUN, Maike (Qi3ioNoriyHuil 6inb, TO y
30ipkax «Miit [3maparm» Ta «Semper tiro» crocre-
piraemo mepexij 0 BUIMIOTO IIadis ceMaHTHYHOL
iepapxii. KirouoBoto jekcemMoro ctae ckopboma.
Ha Bigminy Bin 60710, SKUH € TOCTPHUM 1 JUHAMIY-
HUM, ckopboma 'y @paHka — 11e CTaH TpUBAIUi, cTa-
THYHUHA Ta iHTeNeKkTyamizoBaHui. CUHOHIMIYHUN
pAn y Mi3HIA JIPUIl TOTMOBHIOETHCS OJWHHIISIMH
CYnokiil, camoma, muuia, o BKa3ye Ha 3MiHYy BEK-
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TOpa TOPIOBaHHS BiJl EKCIIPECUBHOTO BUILIECKY 10
CTOTYHOrO MPUHHATTI. JlekceMa cxopboma 4acTo
BXKMBAETHCA Y MHOXHHI («BCi MOi CKOpOOTH»),
o Hajgae i 00’eMHOCTI Ta yHiBepcaiapHOCTI. Lle
MOBHICTIO KOPEJIOE 3 MOJEPHICTCHKOIO TEHACH-
miero necy0’eKTUBi3amii CTpaXJaHHS, 1€ BiIacHe
«Sl» po3umHAEThCA y cBiTOBOMY O0i. BaxknmBoto
€ JieKkceMa nam’amo, aka 'y Ppanka, mogioHO 10
lapnai, crae iHCTpyMEHTOM akTyalli3amii BTpaTH,
IpOTE y YKpaiHCHKOTO MOETa BOHA MA€ BUPa3HUM
€TUYHUI KOMIIOHEHT OYHIICHHSI.

®paHKO CTBOPIOE YHIKAIBHY i€papXifo IJIeKCeM,
Jie TOPIOBAaHHS MPOXOIUTH MUIAX TpaHchopMarii Bi
COMaTHUYHOTO JI0 €THYHOTO.

3.1. «biney ax comamuunuil yeHmp

VY ki «3iB'ste TUCTS» 01Tk IEPCOHI(IKY€EThCH,
crae Maibke (pi3MIHMM opraHoM abo iCTOTOO, IO
JKUBE B CEpIli:

«I1lo Tam y ceprti Ha ftHi / Bin Hel 6inb CBil Tpifoy.

Jlexcema 6ine TYT € moMiHaHTHOIO. CHHOHIMIYHHAN
psan (Myka, posnyka, mepninHs, mopmypu) TMiIKpec-
JIFO€ 1HTEHCUBHICTbh NOYYTTS. PPaHKO BUKOPUCTOBYE
MOBY JEKaJaHCY, A€ CTPaKAaHHS CTa€ CIOCOOOM
BUOKPEMJICHHS «1» 3 HABKOJIMIIHBOTO CBITY.

3.2. Ilepexio oo «Kano» ma «Kypouy

VY 30ipKkax cepemHbhOro Mepiogy CyMm 3a BTpaue-
HUM KOXaHHSIM IIE€PEPOCTAE y CHIBUYTTS A0 HAPOMY.
Jlekcemu orcanv Ta oicypba TIOENHYIOTH IHTHUMHE 3
cycminpHuM. Sk 3a3Hawae T. I'yamoposa, dpaHko
TpaHcpopMye CBill «OUTb» y «eHeprito mii» [['yHmO-
poga, 2006].

3.3. Buwa cmaodis — « Cxopbomay

VY mizHii miputi («Miit [3mapary, «Semper tiroy)
JIeKceMa ckopOoma BKUBAETHCS y MHOXKMHI, 1110 BKa-
3ye Ha ii 00’ €MHICTB!

«II10 JIEXKUTH Ha JHI / Moix ckopbom.

L1e Bxe He roCTpHii OiJb, a CTAH MYZIPOT'O CIIOKOIO.
CkopboTa cTae eTHYHOI KaTeropi€lo, MO J03BO-
JISiE TEPOI0 OCATHYTH BCEEAHICTH CBiTy. CHHOHIMIY-
HUHM P TIOMOBHIOETHCS JIGKCEMAMU: CAMOMHICMb,
Myopicmb, cmoiyusm, NOKil.

4. JlangmadrTHa MeTtadopuka Ta emiTeToJIoOrist
sIK 3ac00u 00’ eKkTUBALIl BTPATH

[epudepis JICII «roproBaHH» y JOCTIHKYBaHUX
aBTOPIB NPEACTAaBICHA PO3ralyKEHOIO CHCTEMOIO
maHAmapTHAX 00pa3iB, M0 BUCTYMAIOTh KOHTEKCTY-
ABHAMA CHHOHIMAaMH 00 eMOIHNX cTaHiB. Y [BaHa
®paHka KJIaCHYHUM MIPUKIIAI0OM TaKoi BepOaizarii €
noesist «be3amekHee noney, Ae JeKceMa noje 'y moes-
HaHHI 3 EMITETaMH Oe3MeNCHEeE, CHIJICHEeE CTaE MeTa-
(oporo ex3ucTeHmiiHoi mycTku (void).

«be3mexHee mose B CHKHOMY 3aBOIO,

Xou naii MeHi 3aCHYTH, 3aCUI MEHE XBOPOTO,

Ak cHie moti  cunyuull, XOIOOHOK MA0K!»
[@Ppanxo, 2005].

CHHOHIMIYHUH P «3aBiploXa — CHIT — BITEp»
00’€KTHBYE TWHAMIKY BHYTPIIIHHOTO poO3Mady, e
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Cy0’eKT TmparHe CaMO3HHIICHHS 4Yepe3 3JIUTTA 3
XOJIOTHHM TIPOCTOPOM.

VY Tomaca I'apai aHanmoridHy poib Bifirpae cTu-
xist BiTpy (breeze, wind), sika BUCTymae HE MPOCTO
NPUPOJAHUM SBUIIEM, & MEIiyMOM, IO MPUHOCHTH
«rojocu 3 MUHYNOro». Ha BinMiHYy BiJ CTaTHYHOTO
nonst Ppanka, meradopa ["apai akycTnyna Ta auHa-
MigHa. Bitep — e Meniym mam’sTi, SKUil IPUHOCHTH
TOJI0C, aJie BOIHOYAC MiIKPECITIOE TOPOKHETY.

“Or is it only the breeze, in its listlessness

Travelling across the wet mead to me here?”

Hdus A. E. l'aycmena manmmadTHa 00’€KTHBa-
IisT TOPIOBAaHHS PEaNi3yeThCsl Yepe3 KOHTPACT MikK
BECHSHUM IBITIHHSIM Ta CTaTHKOIO CMepTi. Y Bipii
«Loveliest of trees, the cherry now» meradopa Brparu
BepOarizyeThcs uepe3 00pas CHITy, 110 BKPUBAE IBIT:

“And since to look at things in bloom

Fifty springs are little room,

About the woodlands I will go

To see the cherry hung with snow” [Housman,
2012].

TyT snow (cHIT) BUCTyTa€e HE JUIIE TPUPOTHIM
€JIEMEHTOM, a EMITETOJOTIYHUM MapKepoM CKOpO-
MuHYHIOCTi. SIkmo y @paHka cHIT — 11e «3aBiiiy, 1o
napye 3a0yTT4, To y ['aycmena e meragopa caBana,
110 HaraJye Mpo HEMUHYYY CMEPTh ITOCEePE/T KUTTH.
CunoHiMmiuaM# psix «bloom — snow — woodlands»
CTBOPIOE JIAHIIA(PT «EJETaHTHOTO pO3mady», e
TOPIOBAaHHS IHTETPOBaHE Yy LUKJI B’STHEHHS IPH-
ponm.

VY mipuni Pobepra bpimkeca manmmadT ropro-
BaHHsI 1030aBJICHUI TMHAMIKH, BiH IPAaHUYHO CTaTHY-
Hui. Y Bipmi «London Snow» aBTOp BUKOPHUCTOBYE

MeTadopy CHIrOMaay K CHIIH, IO HiBEIIOE JKUTTE-
BUH pyX Ta 3BYyKH, IEPETBOPIOIOYN MICTO Ha MPOCTIp
CKOpPOOTHOT THIII:

“Hushing the city brown,

Stealthily and perpetually settling and loosely
lying

In some light white design” [Bridges, 1978].

Mertadopa stealthily settling (xpampkoMa ocina-
104H) BepOaJTi3ye TOPIOBaHHS SK TPOIIEC TIOCTYTIOBOTO
3amineHinHsA. Emitetomoriunmii apcenan bpimkeca
(dead, white, deep) mincumoe CeMaHTHUKY «OLTO1
nycTku». Ha BiiMiHy Bii «BHCOKOTEMIIEPATyPHOTOY
ooiro dpanka, bpimkec 00’€KTHBYE BTpary depes
eMITeTH XOJIOAY Ta HEPYXOMOCTI, Jie JaHamadrt crae
JI3epKAJIOM €MOIIIITHOTO Mmapaiidy cy0’ eKra.

TakuM 4YHMHOM, €HITET MOCTa€ OCHOBHUM 3aco-
OoM iHgMBiAyamizamii aObCTPaKTHOTO CTpPaXKITaHHS.
YV nmocipKyBaHUX MOETIB MU 0a4UMO 9iTKy PO30ixk-
HICTh Yy BUOOPi O3HAUEHB:

1. L.dpanko: BUKOPUCTOBYE «BUCOKOTEMIIEpaA-
TYPHI» CMITETH: «Oilb neKyuuily, «Kpueasii 3Haxuy,
«nanxi civo3uy. TOproBaHHS TYT — aKTHBHA PyHHIBHA
cuia.

2. T.I'apni: Tsoxie 10 emiTeTiB «BHUIBITaHHS) Ta
edemepHoCTi: pale (bminuit), grey (cipwii), voiceless
(6e3romocwuit).

3. A.E.I'aycmen: bynye cucremy Ha KOHTPACTax:
golden friends (3omoti npys3i) mpotu bitter rue (Tip-
KW Xanb). EmiTeTn migkpecioTh MaTepiaibHICTh
Ta 0610JIOTIYHY HEMUHYYICTh BTPATH.

4. P.bpixxkec: Binmae mepeBary emiteraMm cra-
TUKH Ta axpomarusmy: still, white, frozen. CxopOora
y bpimxeca — ne Tuma, 1o NOIMHAE CBIT.

IMapameTtp

. IBan ®pank Tomac I'apai A. E. I'aycmen P T Bpimxk
R PaHKoO omac I'apn ycMe 0o0ept bpimxec
SInepHa sekcema . . . .
siep TICH binv (nexyuuii) Missed (empauena) | Rue (acanv/kasmms) | Silence (muwa)
JlomiHaHTHUHT Comarnuauii (¢piznaae [TcuxoemoriHmiA Ex3ucteHminanii CratnvaHui
piBens JICIT CTpaXXTaHHS) (TTaM'ATh-TIPUBHT) (daramizm) (omineHiHAas)
JlanpmadtHa CHiXHe 1nose Birep / bpus (Meniym CHir Ha BUILIHI Cuiromnan y micti
metadopa (ex3HCTeHIIHA ITyCcTKa) MHHYJIOTO) (memento mori) (mapaiv pyxy)
Komnipna rama BucokoremneparypHa AxpomarnyHa (cipuii, | KontpactHa (3omotuii| MoHOXpoMHa
eMiTeTiB (4epBOHUM, BOTHSIHMN) Outiuid, air-blue) Vs Opy/HUii) (Oinuit, HiMuIA)

. . Big criomisimanas
Bin ycBigomneHHs

Bin innuBigyansHoTrO 6010 | Bim kKoHKpeTHOI BTpaTH . TIPUPOAH J0
BexTop MmoTHBY A ITBLLY o p pati CMEPTHOCTI A0 PHpOIH 1
JI0 €THYHOTO TapTyBaHHA | O PO3YMHEHHS y Yaci N MeTa(i3uIHOrOo
CTOILHU3MY
CIIOKOIO
Junamika . . JlakoniyHa, CraruuHa,
Lo EkcnpecuBHa, pyiiHiBHA Hudysna, npumapHa .
BepOamizaii MarepiajibHa 3acTHUITIA
BucnoBkmu. IlpoBeneHuii KOMIUICKCHUH JIIHTBO- 1. loBeneHo, 110 JIEKCUKO-CEMAHTUYHE  II0JIe

MMOSTHYHUH aHaji3 BepOamizallii MOTHBY TOPIOBaHHS
y tBopuocTi T. I'apzi, A. E. I'aycmena, P. Bpimxeca
ta |. ®panka mo3BoJsE MAOWUTH MIACYMKHA JTOCIHi-
JOKEHHS, 1[0 PETPEe3eHTy€e TOPIOBaHHS B JiTeparypi
MOJIEpHY AK TUHAMIYHY CHUCTEMY ajanTaiii ocoOu-
CTOCTI JTO €K3UCTEHITIMHOT KPU3H CITOXH.

36ipHuK HaykoBuX npans «Hosa dizomoris» Ne 101 (2026)

«TOPIOBaHHS» Y MOCHIIPKYBaHMX aBTOPIB Mae iepap-
XI9HY TPUPIBHEBY CTPYKTYpPY (COMaTHIHHM, TICHXOEMO-
IIHAI Ta eK3UCTEHIIHHO-(iTocOPChKIiA piBHi). Bera-
HOBJICHO, IO CrIelidika HATOBHEHHS CHHOHIMIYHHX
psAIiB 3yMOBIIEHA HAIlIOHAGHUMH XYJIOKHIMH CTpa-
terissmu: Opuranceka momens (T. Tapmi, P. Bpimkec)
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TSDKIE JTO IHTENeKTyaui3allii BTrpary yepes o0pas3u «IpH-
MapHOCTI» Ta HOCTAJIBIil, TOMl K YKpaiHChKa MOJENb
(I. ®panko) Oa3yeTscst Ha coMaruzarii OO0 3 HOTo
MOJAJIBIIOI0 TpaHC(OpMAITiEl0 B €THYHY KaTeropito
CTOILU3MY.

2. 3’scoBaHo, MO 8epoOarizayis nOwymms empamu
(SIK TICHXOIIOTIYHOTO JIEHOTaTa) BiOYBAETHCS IIIIIXOM
Horo 00’eKTUBALlii Yepe3 po3raly’kKeHy CUCTEMY JIaH/I-
madTaIX MeTadop (none, simep, crie, suma). L1i obpazn
BHUCTYIAIOTh HE POCTO TJIOM, 8 MOBHUMH 3aMiHHUKaMH
CK3MCTEHLIMHOIO po3navy, A€ IUHaMiKa MPUPOIHHX
siBUII (3aBiptoxa y Ppanka, BiTep y ['apmi) xopertoe 3
IHTEHCHBHICTIO BHYTPIIIIHHOI TPAaBMHU Cy0 €KTA.

3. BusBneno, mo mipuka IBana ®dpanka memoH-
CTpy€ HaAMOULIBIN eHepriiiHy cucTeMy TpaHchopMartii
MOTHBY — BiJl «ITEKy4OTO OOJTIO» SIK TIPSIMOI HOMiHAIIi i
(hi310MOTIYHOTO CTPAXKAAHHS 10 «MYAPOi CKOPOOTID»
K Qimocodcpkoro mpuitHATTS Aomi. Lle mo3Bomse
CTBEpIKYBaTH, 10 iHIUBiIyasbHa noeTnka PpanHka
HE JIMILIE KOPEJIOE 3 3arajibHOEBPONEHCHKUM MOzep-
HICTCBKMM JHMCKYpPCOM, a W HPOIOHYE YHIKaJIbHHUM
QITOPUTM TIOAOJIAHHS TPAaBMHM dYepe3 ETUYHE OYH-
meHHs (catharsis).

4. CucreMarusailisi  emiTETONOTIYHOTO — apceHaly
TiATBEpIIIIa PO301KHICTD Y KOJIOPUCTUYHIN CEMaHTHIT
TOPIOBAHHS: Bl «BHUCOKOTEMIIEPATYPHHX» O3HAYCHb
YKpaiHCBKOTO T0€Ta A0 aXPOMATUYHMX, «BHLBLIMX»
CIEKTPIiB aHIJIIOMOBHOI JIIPUKH, 1110 MapKy€e MEepexist Bij
AKTUBHOTO OMOPY O MEJIAHXOJIHHO] arnarii.

[lepcniekTrBH MOZANBIIMX PO3BIIOK BOAYaEMO y
DIMOIIIOMY  JTOCTI/DKEHHI  KOJILOPATHBHOI TapaJ My
TOPIOBaHHS (30KpeMa, CEMaHTHYHOTO HAITOBHEHHS
«cipux» Ta «OJaKUTHUX» CIIEKTPIB y Toe3ii Mozaep-
Hi3My), a TakoXX y BHBYCHHI perentii ¢imocodii
A. lllomrenrayepa ta C. K’epkeropa sik IpeTeKCTiB JIeK-
CHYHOTO CKJIaJly MOAEPHOI eJeTii.
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